
Власть Императора.

Глава 2099 – Угроза.

« Бум!» - Темнота опустошила местность. Тело Блистательного открывало пространство,
ведущее в зловещий мир.

Даже тринадцать континентов были затронуты открытием этого Темного Портала и чувством
отчаяния. Монстры, казалось, были готовы выползти из-под земли в любую секунду в этой
атмосфере.

«Бззз.» - Вся тьма соединилась в пару настоящих крыльев, растущих из его спины. Эти черные
крылья захлопали и выпустили разрушающую небо волну.

«Вот это уже интересно!» - Бессмертный монарх Йийе и Древний Бог реверсия смерти стали
фанатичными после того, как увидели новый импульс силы в своем враге.

Их воля и тотемы стали яркими, когда они использовали свое высшее Великое Дао и
сокрушали все на своем пути. Родословная монарха и Пространственный Бессмертный
Панцирь Бога также демонстрировали высочайший уровень божественности.

Первый обмен ощущался повсюду на тринадцати континентах. Обычные живые существа
распростерлись на земле, не подозревая об обстоятельствах, и дрожали от страха. Если бы
удар такой силы был нацелен на тринадцать континентов, он мог бы пронзить самое ядро до
самой противоположной стороны.

В конечном счете, это проливное существо тьмы все еще не смогло прорваться через Бога и
императора, чтобы добраться до Ли Ци Ё.

На другой стороне листались страницы Священного Писания смерти. Энергия смерти
превратилась в океан, пытающийся полностью захватить гроб. Эти нити смерти пробирались
внутрь.

Император и Бог помешали Блистательному контролировать гроб, в то время как Ли Ци Ё
хотел усовершенствовать его для полного контроля.

Не говоря уже о древнем мире, на самом тринадцатом континенте повсюду происходили
землетрясения. Кроме того, теперь, к ужасу жителей, здесь присутствовала темная энергия.

За пределами древнего мира появился портал Дао - черный, как чернила. Мир за этим
порталом был на самом деле еще темнее. Никто не мог видеть, что там внутри. Это была
черная дыра, способная поглотить любого любопытного зрителя.

«Ба!» Внезапно открылись две пары глаз. Люди действительно могли видеть эти глаза внутри
темного мира, потому что они были, невероятно, темнее, чем тот мир. Они были источником
тьмы для этой эпохи, способной уничтожить ее целиком.

Удивительно, но они не выглядели такими уж непобедимыми и не обладали невероятной аурой.
Тем не менее, люди чувствовали, будто невидимая рука сжимала их шею. Люди открывали рот,
но не издавали ни звука; все они чувствовали, что задыхаются, включая императоров.

Это были древние и наводящие ужас силы.



«Неужели тьма спускается? Или они просто пришли посмотреть?» - Встревоженный император
видел все.

Однако на самом деле перед этим порталом Дао стоял кто-то с улыбкой на лице.

«Это же темный Ворон! Еще один!» - Император не знал, откуда взялся этот второй Ли Ци Ё.

«Джентльмены, мы еще не встречались, но я слышал о вашей славе.» - Ли Ци Ё помахал рукой
и поприветствовал – «С каким намерением вы пришли сюда?»

Конечно, это была его копия с мировой печати.

Глаза сфокусировались на нем. Любой другой почувствовал бы, что волосы у него встали
дыбом, но Ли Ци Ё оставался невозмутимым.

“Если вы все просто хотите посмотреть, как ваш брат проигрывает мне, то не стесняйтесь. Но
желание вмешаться? Возвращайтесь оттуда, откуда вы пришли, прежде чем я заставлю вас
всех подчиниться!” - Ли Ци Ё улыбнулся и сказал.

Глаза блестели темными лучами на грани материализации в физические сущности.

«Никто никогда не осмеливался так разговаривать с нами.» - Глубокий голос раздался из
темноты.

«Это другие люди, а не я.» - Ли Ци Ё улыбнулся – «Одно дело, когда я в хорошем настроении,
но когда я злюсь, я затопчу вас всех до смерти.» - Сказав это, он небрежно поиграл с
предметом, подбрасывая его вверх и вниз.

Это была хрустальная колонна. Если он не будет достаточно осторожен, она может упасть на
землю.

Глаза в тени сузились, когда они следили за колонной, казалось, беспокоясь о том, что она
коснется земли.

«Если я брошу это дерьмо в ваш темный мир, вы думаете, что оно уничтожит вас всех?» - Ли
Ци Ё издевался над ними.

«Ты же знаешь последствия!» - Ответил голос.

Ли Ци Ё сказал – «Конечно, я знаю, это будет конец игры. Вам больше не нужно прятаться в
загонах для собак. Все будут уничтожены в этот момент, нет смысла ждать уничтожения этого
мира.»

В темноте было тихо. В конечном счете, они боялись этого предмета, но также отчаянно
хотели его.

«Хорошие мальчики.» - Ли Ци Ё убрал хрустальную колонну и рассмеялся - “Хорошо, просто
сиди здесь и смотри. Посмотрим, на что способен твой брат.”

Высшие императоры, следившие за этим, потеряли дар речи. Они, естественно, знали о
существах, стоящих за тьмой, благодаря древним слухам.

Они не могли не восхищаться темным вороном, который был так спокоен во всех ситуациях.
Это было его лучшей характеристикой; даже император двенадцати воль не мог быть таким



спокойным.

«У вас все еще есть что-нибудь такое же красивое, как гроб смерти? Возьмите его, чтобы
расширить кругозор каждого, показать императорам, что вы настоящие хозяева этого мира.» -
Ли Ци Ё продолжал радостно болтать с темными существами, будто он был близок с ними.

Никто не ответил.

«Вы все живете очень долго, но это мир молодых людей, таких, как мы сейчас. Послушай, твой
брат достаточно силен, чтобы быть одним из лучших псов в твоей группе, но теперь он даже не
может прорваться через нашего бессмертного монарха и Древнего Бога. Давайте будем
честны, если эти двое пошли на все, они сделают табуретку из черепа вашего брата.»

Сказав это, он, наконец, получил фырканье и хмурые взгляды от этих существ.

«Бззз.» - Последняя страница Священного Писания смерти наконец перевернулась. Теперь
гроб был заполнен рунами из всего священного писания.

Блистательный продолжал пытаться прорваться, но монарх и Бог остановили несколько
попыток.

«Ты заслуживаешь смерти!» - Блистательный пришел в ярость, потому что почувствовал, как
его власть над гробом ослабевает. Это определенно был кошмар, потому что гроб был одной из
его козырных карт.

Наконец он выпустил удар с апокалиптическим присутствием.

«Крэк!» - Весь Древний мир рухнул еще больше. Он не сможет выдержать еще один удар
такого масштаба.
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